
Fachschaftsvollversammlung SAI 
 

Datum/Date: 26.10.2023  Beginn: 14:00 Uhr  Ende 16:00 Uhr 

Date: 26th October 2023  Start: 2:15 pm   End: 4 pm 

 

Anwesend / present FSR:    Vinojan, Saba, Lisa 

Anwesend insgesamt / present generally:  4 

Protokollant:in / Minute taker:   Saba 

 

Tagesordnung/Agenda: 

1) Halloween-Party 

2) WissenschaŌlicher Beirat (16.10.) / ScienƟfic Advisory Council (16.10.) 

3) Direktorium 

4) ErsƟ-Einführung/ Freshmen IntroducƟon  

 4a) Master 

 4b) Bachelor 

5) PKW-Ausweis / Car ID  

6) Rückzahlung Maikes Pizza-Geld / Reimbursement: Maike's Pizza-Money 

7) Absolvent:innen-Feier / GraduaƟon Party 

8) ZukunŌ der FS SAI / Future of FS SAI 

 8a) FSR-Wahlen / FSR-ElecƟons 

9) Vorträge von zwei Personen / Lectures by two people 

10) SonsƟges / Other 

 

1) Halloween-Party 

Saba wird am Montag den Schichtplan für die Halloweenparty ausdrucken mitsamt einer Liste der 
Namen der Schichtarbeitenden und der Anzahl von Schichten, die sie gemacht haben, damit die 
Kasse es sofort nachvollziehen kann, wem sie wie viele kostenlose Getränke geben werden. 

Auch werden ein paar Schilder benöƟgt, auf denen steht, dass wir (CATS-FachschaŌen) nicht haŌen, 
falls etwas geklaut werden sollte. Es könnte in etwa so aussehen: "Keine HaŌung, Wertgegenstände 
mitnehmen." 



Für die Garderobe haƩe Vino die Idee, einen Tisch auf einen anderen zu stellen damit man eine Art 
Abteil für eine besƟmmte Menge von Jacken/Taschen hat (20-30?) und es einfacher für die 
Arbeitenden ist, diese zu finden. 

Saba hat die Idee, einen Nummernblock zu bestellen, der zweimal eine Nummer stehen hat, wovon 
ein Teil abgerissen und dem Besuchenden gegeben werden kann und der andere (gelochte) Teil 
könnte mit einem Gummiband an der Schlaufe der Jacke/Tasche festgemacht werden. 

Vino wird die folgenden Gegenstände bestellen, da er über Amazon Prime verfügt. 

Saba will print out the plan with shiŌs and list of people who are doing the shiŌs, they should get the 
free drink coupon aŌer the shiŌ. A paper saying something with "Keine HaŌung, Wertgegenstände 
mitnehmen" 

Vino will order rubber bands and Nummernblock. The papers will have numbers on it and the rubber 
bands will be aƩached to them.  

- hƩps://www.amazon.de/Sigel-GN500-Garderoben-Nummernbl%C3%B6cke-Lochstanzung-
nummeriert/dp/B016OHPYJ4/ref=sr_1_2?__mk_de_DE=%C3%85M%C3%85%C5%BD%C3%95%C3%9
1&crid=2AHH35XYJIHA5&keywords=garderobe+zeƩel&qid=1698324519&sprefix=garderobe+zeƩel%2
Caps%2C106&sr=8-2 

 

2) WissenschaŌlicher Beirat (16.10.) / ScienƟfic Advisory Council (16.10.) 

Lisa haƩe die Idee, die Studierenden mit konstrukƟver KriƟk beim Besuch des wissenschaŌlichen 
Beirats noch einmal nach dieser KriƟk zu fragen, damit wir dies festhalten können. 

Lisa had the idea to invite/ask people like Prateek, Ina and Amna P. about their criƟque during the 
visit of the ScienƟfic Advisory Council. 

 

3) Direktorium 

Saba haƩe die Idee, dass Lisa über die Halloween-Party erzählen kann und dass auch Lehrende 
eingeladen sind. Für den vierten Punkt “Nachlese Besuch SAI Beirat): wir haƩen nicht die 
versprochenen dreißig Minuten, sondern lediglich zwanzig Minuten. Am Ende haƩen wir noch einmal 
extra Zeit mit zwei Personen des Beirats, aber nicht mit allen. 

Saba had the idea that Lisa can talk about the Halloween-Party and that the lecturers are invited. For 
the fourth point of the Direktorium (Nachlese Besuch SAI Beirat): we didn't have the whole 30 minutes 
which was promised in the program - we just had 20 minutes to talk about our issues. In the end we 
had extra Ɵme with two people of the Beirat aŌer the end but not all. 

 

4) ErsƟ-Einführung / Freshers Introducing 

4a) Master 

Es wurde der 9. November, 13 Uhr für die ErsƟ-Einführung der Master-Studierenden festgelegt. Dafür 
schreibt Saba Lars eine Email, um nach der Email-Adresse sowie Anzahl der angekommenen 
Studierenden zu fragen. 

 



For the M.A. freshers we decided to do an introducƟon on Thursday, 9th November. We would start at 
1pm, order Pizza and Vino would organize some soŌ drinks as they are cheaper than when ordered. 
Saba sends an Email to Lars Stöwesand (registrar) to ask about how many students are arriving and 
for their email addresses if possible. 

 

4b) Bachelor 

Da es so wenige Bachelor-Studierende gibt, wird die Kneipentour mit den Master-Studierenden 
staƪinden. Da Prateek Saba vom Pub Quiz im Dubliner’s erzählt hat, was jeden Freitag staƪindet, 
wird sie dort versuchen anzurufen und für Freitag, den 10. November 20 Plätze zu reservieren.  

Since there are so less Bachelor students, we wanted to do the pub crawl with both them and the 
Master freshers. Prateek told Saba about the pub quiz at Dubliner’s happening every Friday. She will 
call Dubliner’s and try to reserve around 20 seats for Friday, 10th November. 

 

5) PKW-Ausweis / Car ID 

Wir haben Herrn Gieselmann (GeschäŌsführung) gefragt, ob er für Lisa oder andere FSR-
Mitglieder:innen einen PKW-Ausweis ausstellen kann, damit wir im CATS-Bereich parken dürfen. Er 
meinte, dass Lisa einen ZeƩel mit dem Grund, wieso sie dort parkt, in ihr Auto tun soll. 

We asked Dr. Gieselmann how to get a Card ID for Lisa or any other FSR-member for when we need a 
car which has to be parked on CATS area. He said that Lisa has to put a leƩer with a purpose on why 
she is parking here. 

 

6) Rückzahlung Maikes Pizza-Geld / Reimbursement: Maike's Pizza-Money 

Maike hat letztes Semester Pizza für Verpflegung in Höhe von ca. 60€ bestellt, wovon sie immer noch 
nicht die Rechnung von der Pizzeria Piccobello (Eppelheim) erhalten hat. Wir haben Maike gefragt, 
uns die LieferbestäƟgung, die sie per Email erhalten hat, an uns weiterzuleiten, da weder wir noch 
das Finanz-Team des StuRa diesen findet. Vino wird dies per Email an Piccobello schicken und falls 
dies nicht genug ist, werden wir Maike biƩen, uns eine Rechnung auszustellen, was Saba als 
Finanzverantwortliche bestäƟgen kann. 

Last semester Maike paid pizza for 60€ of which she sƟll did not get the bill from the Pizzeria 
Piccobello (Eppelheim). We asked Maike to send us the confirmaƟon mail of the delivery she made 
back then. We can't find the Lieferschein nor does the StuRa (Finanz-Team). Vino will send the 
confirmaƟon mail of Maike to Piccobello, because he has their email address. If that is sƟll not 
enough, Maike makes a bill by herself and Saba confirms it. 

 

7) Absolvent:innenfeier & Winter / GraduaƟon Party & Winterfest 

Saba wird Lars eine Email schicken, um über das Winterfest in KombinaƟon mit einer 
Absolvent:innenfeier und andere Themen zu reden. Wir können Lars fragen, die letzten 
Absolvent:innen anzuschreiben und zu fragen, ob sie an solch einer Feier interessiert wären. Wenn 
alles passen sollte, könnte die Absolvent:innenfeier am NachmiƩag und das Winterfest mit einem 
Open Mic staƪinden. Dies würde nur für SAI-Studis und -Lehrende sein und ein Glühwein-Kocher 
wird auch benöƟgt. 



Saba will send an email to ask Lars for a meeƟng to talk about the winter fest and a graduaƟon party. 
We can ask Lars to text last batches if they're interested for a graduaƟon party! The graduaƟon party 
could be in aŌernoon and then the winterfest happens. 

The winterfest would only be for SAI-members and connected with an open mic: (performances, quiz?, 
end: food & open dance floor) --> Glühwein-cooker could be bought. 

 

8) ZukunŌ der FS SAI / Future of FS SAI 

 8a) Da Vino in etwa zwei Monaten geht und Lisa auch bald mit ihrer Masterarbeit ferƟg ist, 
wird der FSR zwei Mitglieder:innen weniger haben. Lisa schlug vor, mehr Werbung zu 
machen, auch für die Wahlen. Saba sƟmmte ihr zu, betonte aber, dass wir genauer darauf 
eingehen sollten, worüber wir in der nächsten FachschaŌsvollversammlung sprechen 
könnten. 

 8a) Since Vino is leaving in around two months and Lisa is about to finish her master thesis 
soon, the FSR SAI will have two lesser members. Lisa said that we have to do more 
adverƟsements, also for the elecƟons. Saba agreed but says that there is more specificaƟon 
needed which we can talk about in the next FachschaŌsvollversammlung. 

 

9) Vorträge von zwei Personen / Lectures by two people 

 9a) Saba würde gerne Sara Ahmed einladen, welche ihr Dunya und Kama Maclean empfohlen 
haben, einzuladen, da es in den letzten Semestern häufiger zu Fällen von sexueller 
BeläsƟgung gekommen ist. Vielleicht könnte das von den QSM-MiƩeln gefördert werden. 

 9a) Saba would like to invite Sara Ahmed which Dunya and Kama Maclean had recommended 
in case of the sexual harassment cases in the past semesters. Maybe this could be funded by 
QSM. 

 

10) SonsƟges / Other 

Die Punkte des nächsten FSR-MeeƟngs könnten wie folgt lauten / The next meeƟngs agenda could be 
as follows:  

- Direktorium 
- ZukunŌ FS SAI / Future FS SAI 
- Vorträge von zwei Personen / Lectures by two people 
- Kneipentour / Pub Crawl 
- Absolvent:innenfeier & Winterfest / GraduaƟon party & winterfest 
- Halloween-Party 

 

 


